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ПРИГЛАШАЮТ АСПИРАНТОВ, СОИСКАТЕЛЕЙ И СТУДЕНТОВ ЕСТЕСТВЕННО-НАУЧНЫХ НАПРАВЛЕНИЙ ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В 
XIV-й НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ
Presenting Academic Achievements to the World
Конференция состоится 10-11 апреля 2023 года на базе кафедры

английского языка и межкультурной коммуникации 

Цель конференции – дать возможность молодым ученым представить и обсудить результаты своих научных достижений на иностранном языке. Участники смогут выступить с докладом, представить стендовую презентацию, а также опубликовать результаты своих исследований в сборнике материалов конференции. 

Рабочие языки конференции – английский.
На конференции планируется обсудить результаты научно-исследовательской работы по следующим отраслям науки:

· физико-математические науки
· химические науки
· биологические науки
· компьютерные науки
· науки о Земле
· экономические науки
· педагогические науки
Обращаем внимание участников, что устный доклад должен сопровождаться презентацией (visual aids), например, в Power Point. 

В рамках конференции будет организована стендовая (постерная) секция, на которой можно представить материалы своего исследования в виде стендового доклада. В рамках подготовки к устной и стендовой секции 23 марта в 16.00 на он-лайн платформе состоится Workshop: «The essential guide to prepare an academic research presentation».
Для участия в конференции необходимо в срок до 29 марта 2023 года прислать по адресу электронной почты paatwo2015@mail.ru
 письмо, содержащее файл в формате Word с заявкой (не архивировать!). В названии файла следует, указать фамилию участника (на русском языке) и написать слово «заявка» (напр., Иванова_заявка). В заявке необходимо предоставить следующую информацию: 

Форма заявки:

	
	на английском 
	на русском

	ФИО участника 
	
	

	Адрес электронной почты, конт. телефон участника
	
	

	Вуз, факультет, номер группы, название специальности для аспирантов 
	
	

	Название доклада
	
	

	ФИО научного руководителя
	
	

	Должность, учёная степень научного руководителя
	
	

	ФИО, должность консультанта по английскому языку (если имеется) 
	
	

	Аннотация доклада на английском языке (до 150 слов) ключевые слова (до 6 слов)
	

	Аннотация доклада на русском языке (до 150 слов) ключевые слова (до 6 слов)
	


Пример заполнения формы заявки

	
	на английском 
	на русском

	ФИО участника 
	Alyona D. Popova
	Попова Алена Дмитриевна 

	Адрес электронной почты, телефон участника
	e-mail: 

tel.:
	e-mail: 
тел.:

	Вуз, факультет, курс, группа, специальность

	Saratov State University, Faculty of Geography, 1st / 2nd / 3rd / 4th year Bachelor degree student / 1st year Master’s degree student or 1st year postgraduate student
	СГУ имени Н.Г. Чернышевского, географический факультет,

курс, группа

	Название доклада
	Using the Technique of Landslide Hazard Geoinformational Assessment for Territory Analysis


	Использование методики геоинформационной оценки оползневой опасности в целях анализа территории

	ФИО научного руководителя
	Mikhail A. Sidorov
	Сидоров Михаил Андреевич

	Должность, учёная степень научного руководителя
	PhD in Geography / Doctor in Geography; 

Senior Lecturer / Associate Professor / Professor; 

Department of Geomorphology and Geoecology, SSU
	Кандидат географических наук, / доктор географических наук; 

старший преподаватель / доцент / профессор,

кафедра геоморфологии и геоэкологии СГУ

	ФИО, должность консультанта по английскому языку (если имеется) 
	Anna A. Sosnovskaya
PhD in Philology, 

Associate Professor, Department of the English Language and Intercultural Communication, SSU
	Сосновская Анна Александровна

Кандидат филологических наук, доцент кафедры английского языка и межкультурной коммуникации СГУ 

	Аннотация доклада на английском языке (до 150 слов), ключевые слова (до 6 слов)
	The report deals with the methodology of assessing landslide hazard, which allows to analyze the territory in terms of landslide processes risk. Territory assessment is carried out using a factor sample. Geological structure, surface slope, slope exposure, technogenic load, water saturation, abrasive activity are analyzed, as well as their variability depending on the characteristics of the studied area. After the evaluation of these factors the integral index is calculated. The result of the assessment is a map of the territory with different levels of landslide hazard, which can be used for practical purposes.

Keywords: landslide, surface, factors evaluation, map creation, territory analysis

	Аннотация доклада (статьи) на русском языке (до 150 слов), ключевые слова (до 6 слов)
	В докладе рассматривается методика оценки оползневой опасности, позволяющая анализировать территорию с точки зрения риска возникновения оползневых процессов и явлений. Оценка территории проводилась с использованием факторной выборки. Анализировались геологическое строение, уклон земной поверхности, экспозиция склонов, техногенная нагрузка, водонасыщенность грунтов, абразионная деятельность, это не исключает их вариативность в зависимости от особенностей территории исследования. Проводилась оценка указанных факторов, после чего рассчитывался интегральный показатель. Результатом оценки явилась карта территории с разным уровнем оползневой опасности, которая может быть использована в прикладных целях.
Ключевые слова: оползневая опасность, карта территории, факторная выборка


По результатам работы конференции будет выпущен сборник научных трудов. Участие в конференции с докладом является обязательным условием публикации. Текст статьи в электронном виде необходимо предоставить до 31 мая 2023 года в оргкомитет. Представленные материалы должны быть рекомендованы научным руководителем или кандидатом наук по соответствующей специальности(. В названии файла необходимо указать фамилию участника (на русском языке) и слово «статья» (напр., Иванова_статья). Для участников конференции публикация бесплатная. Оргкомитет оставляет за собой право отбора статей для публикации.

Контактная информация оргкомитета (английский язык):

Адрес: г. Саратов, ул. Вольская, д.10А (ХII корпус, аудитория 126). Контактное лицо: Шилова Светлана Алексеевна

Телефон/факс: (8452) 22-42-84. 
Е-mail: paatwo2015@mail.ru 

Сайт: http://www.sgu.ru/structure/fi/encrosscult/konferenciya-presenting-academic-achievements-world
Правила для авторов

I. Общие положения

1. В сборнике «Представляем научные достижения миру. Естественные науки» («Presenting Academic Achievements to the World. Natural Sciences») публикуются статьи, написанные участниками англоязычной научно-практической конференции молодых ученых Presenting Academic Achievements to the World. В статьях представлены результаты научно-исследовательской деятельности авторов, изложенные в докладах на указанной конференции.

2. Язык публикаций – английский.
3. Объем статьи 8-18 тыс. знаков с пробелами по требованиям сборника. Таблицы, рисунки, схемы и графики не должны занимать более 20% общего объема статьи.

4. Статья должна сопровождаться рекомендацией научного руководителя и его подписью. (Достаточно написать на первой странице  от руки «Рекомендую к публикации» и подписаться, указав ФИО, степень, должность и дату).( Страницу статьи с рекомендацией научного руководителя надо отсканировать (PDF) и прислать на адрес конференции paatwo2015@mail.ru  

5. Электронная версия статьи  должна быть отправлена на адрес конференции paatwo2015@mail.ru  

6. Прежде чем отдать статью для публикации необходимо передать её на редактирование специалисту в области английского языка. Если участник конференции является студентом, магистрантом, аспирантом, то текст может редактировать преподаватель, который ведет практику языка. Консультанту по языку достаточно написать от руки «Текст редактировал(а)» и подписаться, указав ФИО.( Выпускникам и студентам языковых специальностей (связанных с английским языком) подпись преподавателя кафедры английского языка и межкультурной коммуникации не нужна. Если Вы уже не изучаете английский язык и не смогли отдать статью на редактирование своему преподавателю, пожалуйста, уведомите об этом организаторов.

II. Структура публикаций

1. В соответствии с ГОСТ Р 7.0.4–2006 «Издания. Выходные сведения» индекс УДК должен быть проставлен в верхнем левом углу оборота титульного листа.  Для самостоятельного определения индексов УДК можно воспользоваться он-лайн классификатором (свободный доступ), например: Справочник по УДК – http://teacode.com/online/udc/
2. Публикация статей начинается с заглавия статьи, затем следуют инициалы и фамилия автора (авторов), полное официальное название учреждения, аннотация на английском языке, ключевые слова. 
3. Авторам рекомендуется структурировать представляемый материал следующим образом: 
· ВВЕДЕНИЕ (формулируется суть исследования, кратко обсуждается современное состояние вопроса, ставится цель и соответствующие ей задачи исследования),
·  МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ (описывается положенный в основу статьи материал, его количество, место, время и методы сбора подробно, но в лаконичной форме для полевых исследований, либо методы эксперимента), 
· РЕЗУЛЬТАТЫ (излагаются полученные научные результаты в формате таблиц, графиков и т.д. и даётся их пояснение), ОБСУЖДЕНИЕ (обсуждение значимости полученных результатов и их дальнейшего применения, подводится итог полученных результатов и делаются выводы), 
· БЛАГОДАРНОСТИ (выражается признательность коллегам, помогавшим в сборе материала, либо давшим ценные советы или консультации, а также указываются источники финансирования работы), 
· СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ. 
· Сведения об авторах
Пример см. ниже:
УДК
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III. Требования к оформлению рукописи

1. Текст статьи должен быть напечатан через один интервал на бумаге формата А4. Редактор – Microsoft Word (расширение .doc). Ориентация страницы книжная. Все поля по 2,5 см. Выравнивание основного текста – по ширине. Шрифт – Times New Roman. Размер шрифта – 12 кегель. Межстрочный интервал – 1,5. Абзац – 1,25. Формулы представляются в формате редактора MathType! Все физические величины должны быть даны в Международной системе (СИ).

2. Следует избегать многостраничных таблиц; большие по объему данные предпочтительнее распределить между несколькими таблицами. Каждая таблица должна быть пронумерована арабскими цифрами (Table 1) и иметь тематический заголовок, кратко раскрывающий её содержание. Подзаголовки столбцов должны быть максимально краткими и информативными. Единицы измерения указываются после запятой. В тексте статьи должна быть ссылка на таблицу.

3. Подрисуночная подпись должна быть самодостаточной без апелляции к тексту и должна быть пронумерована арабскими цифрами (Fig. 1). Если иллюстрация содержит дополнительные обозначения, их следует расшифровать после подписи. В тексте статьи должна быть ссылка на рисунок. Рисунки создаются в jpg с разрешением 300 dpi.

IV. Требования по оформлению ссылок на английском языке

REFERENCES
Библиографический список приводится после текста статьи. Все ссылки в списке последовательно нумеруются и располагаются по порядку упоминания в тексте. Ссылка на источник в тексте статьи приводится в виде соответствующего номера в квадратных скобках.

Если у источника есть DOI, его нужно указать в конце ссылки.
Общие требования по оформлению ссылок:
· между инициалами автора ставится пробел: Peskov A. M.;

· если в ссылке указывается не общее количество страниц документа (480 p.), а только те, на которых он находится в более крупном документе, то между страницами ставится тире, а пробелы отсутствуют: pp. 53‒94;

· категории выходных данных (издательство, номер, выпуск, том, страницы) отделяются запятыми: 2014, vol. 5, no. 4 (22), pp. 129–137;

· если существует переводная версия названия русской статьи (книги), то следует представить именно ее;

· если не существует переводной версии для русских книг, необходимо указывать транслитерацию названия (курсивом) в формате BGN (https://translate.google.ru) и перевод названия в квадратных скобках: Peskov A. M. Germanskii kompleks slavianofilov [German complex of Slavophiles];

· для статей из журналов транслитерацию названия статьи указывать не нужно, дать только перевод, а название журнала, из которого взята эта статья, транслитерировать (курсивом) и дать его перевод в квадратных скобках; после описания добавляется язык публикации (in Russian): Panov V. I. Talent: from paradoxes to the development of subjectivity. Izv. MGTU “MAMI”. Ser. Sotsial’nogumanitarnyye nauki [Izvestiya MGTU “MAMI”. Ser. Social and Human Sciences], 2014, vol. 5, no. 4 (22), pp. 129–137 (in Russian).
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